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	Tumaz cin kuknav

	    Matu minpakaliva’ang qabas sa, heza’ dadusa’ tec’an, Tiang na masitoqas, Talum ma masinoba’. Manengka’ a malalongkav masasambut istamasazan. Ma’aq qa Lian na madungdung tu bunun, ma’aq qa Talum ma makunivkuniv va mapusaksak. Tis’uni na cima’aq qa min’uni’ lavivi’an na maqa masitoqas sa min’uni tumaz, ma’aq qa masinoba’ a min’unin kutnav.
    Madengazin a lavivi’an na matahalangin, pabazbaz za madadengaz tu na kilim ata min’uni lavivi’an mita. Heza’ tupa tu, namaqtu’ a Talum ma’, opa talmindu ka masambut. Vivingving nga lavivi’an tupa tu maqtu qaitu! ni tu muaz sadu tel’e’an, asa tu mateklac ca iniliskinan, madungdung nga is’ang, namaqtu madasmadas ita. Palaqanciap pa madadengaz, patupa nai tu, na cia Lian na pin’uni’un lavivi’an.
    Ni a Talum manahip. Miliskin naip tu, manak teklac tamasaz cin qenupan na, masazng Lian tun, talmindu ami cak. Makuacuna ni tu zaku ka pin’uni’un lavivi’an. Tupa’un cia ka Lian tu tanam ata pintataiv tu cima ata isteklacan matamasaz.
    Dusa’ a unpintataiv, tesmitas’a maboqac lukic. Musu ka Talum sidaingsumbang madamu lukic maboqac tipaqpaqan bunun, ma’aq qa Lian na daukdauk munha’an lukic kintuhoq hua! silabutun cia ka lukic maboqac tipaqpaqan amin bunun.

	
	    Tesmidusa’ minka’un lukic, qusqusan makanbav vi avulaba’bu’ a lukic, ma’aq qa Talum ma maqapu minka’un lukic, opa maqsaim ma laqsial pasting. Ma’aq qa Lian na makucia kuskus madamu lukic daukdauk minka’un. Samacqengun ni bunun, qanciap pa Talum tu lave’an na musbai naip.
    Talmadia’in na Talum uka mulumaq, macalpu ka Lian. Matingmun naip munlibus kilim, kikilimun cia ka Talum, kinu’anan cia han cikvin ni huhul tongqabin.
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	黑熊與雲豹

	    有對兄弟，哥哥Tiang較內斂，弟弟Talum很驕傲。領導年長多病，要推舉新領導，領導說要良善又謙卑才行，耆老們公推Tiang成為新領導，但Talum很不服。
    有天Talum用有花紋的石頭拿來搓身體，身體就有花紋。Talum看到Tiang仍在睡，用木炭塗黑Tiang全身。Tiang醒來後看到自己全身黑，只剩胸前放手的地方是白的，後來Tiang變成黑熊，Talum變成雲豹，從此各據領域無法在一起。
	
	


